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[MALAY TEXT—TEXTE MALAIS]

TRITI ANTARA THAILAND DAN MALAYSIA BERHUBUNG
DENGAN PERSEMPADANAN LAUT WILAYAH BAGI
KEDUA-DUA NEGARA

Thailand dan Malaysia,

Dengan hasrat hendak mengukuhkan ikatan persahabatan bersejarah
yang sedia ada antara kedua-dua negara,

Dengan mengambil perhatian bahawa pantai kedua-dua negara adalah
bersempadanan antara satu sama lain di bahagian sebelah utara Selat Melaka
dan juga di Teluk Thai,

Dan dengan hasrat hendak menetapkan sempadan-sempadan bersama
mengenai laut wilayah bagi kedua-dua negara,

Telah bersetuju seperti berikut:

Perkara I. (1) Sempadan laut wilayah bagi Thai dan Malaysia di
bahagian sebelah Selat Melaka antara pulau-pulau yang djkenali sebagai
«Butang Group» dan Pulau Langkawi di mana bahagian berlapisan berlaku
hendaklah dibentukkan dengan menggaris garisangarisan lurus dari poin yang
terletak di tengah-tengah selat antara Pulau Terutau dan Pulau Langkawi yang
disebutkan dalam Protokol Sempadan yang dilampirkan kepada Triti
bertarikh 10hb. Mac, 1909 mengenai sempadan-sempadan Thailand dan
Malaysia, yang mana kordinatnya adalah dengan ini dipersetujui sebagai
Garisan Lintang 6°28'.5 U Garisan Bujur 99°39'.2 T, mengikut arah ke barat
laut hingga ke suatu poin yang mana kordinatnya ialan Garisan Lintang
6°30".2 U Garisan Bujur 99°33'.4 T dan dari sana ke arah baratdaya hingga ke
suatu poin yang kordinatnya ialah Garisan Lintang 6°28'.9 U Garisan Bujur
99°30’.7 T dan dari sana lagi ke arah baratdaya hingga ke poin yang mana
kordinatnya ialah Garisan Lintang 6°18'.4 U Garisan Bujur 99°27°.5 T.

(2) Batasan sebelah luar laut wilayah bagi pulau-pulau yang dikenali
sebagai «Butang Group» ke sebelah selatan pulau-pulau tersebut adalah
terbentuk oleh garis-garis sempadan yang mencantumkan poin-poin yang
mana kordinatnya ialah Garisan Lintang 6°18'.4 U Garisan Bujur 99°27'.5 T
yang disebutkan dalam perenggan (1) di atas dan dari sana hingga ke poin
yang mana kordinatnya ialah Garisan Lintang 6°16'.3 U Garisan Bujur
99°19".3 T dan dari sana hingga ke poin yang mana kordinatnya ialah Garisan
Lintang 6°18'.0 U dan Garisan Bujur 99°06'.7 T.

(3) Kordinat bagi poin-poin yang dinyatakan dalam perenggan (1) dan (2)
adalah kordinat dari segi geographi yang didapati dari British Admiralty
Charts No. 793 dan No. 830 dan garisan-garisan sempadan yang menghubun-
ginya ada ditunjukkan dalam carta-carta yang dikembarkan sebagai Lampiran
«A(1)» dan «A(2)» kepada Triti ini.

Perkara II. (1) Sempadan laut wilayah bagi Thai dan Malaysia di Teluk
Thai adalah terbentuk dengan garis lurus yang digariskan dari suatu poin yang
mana kordinatnya ialah Garisan Lintang 6°14'.5 U, Garisan Bujur 102°05.6 T
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hingga ke suatu poin yang mana kordinatnya ialah Garisan Lintang 6°27'.5 U
Garisan Bujur 102°10°.0 T.

(2) Kordinat bagi poin-poin yang dinyatakan dalam perenggan (1) adalah
kordinat dari segi geographi yang didapati dari British Admiralty Chart
No. 3961 dan garis sempadan yang menghubunginya ada ditunjukkan dalam
carta yang dikembarkan sebagai Lampiran «B» kepada Triti ini.

Perkara III. (1) Lokasi sebenarnya di laut akan poin-poin yang di
sebutkan dalam Perkara I dan Perkara II di atas hendaklah ditentukan
mengikut cara yang akan dipersetujui bersama oleh pihakberkuasa kompeten
kedua-dua Pihak.

(2) Bagi maksud perenggan (1), «pihakberkuasa kompeten» berhubung
dengan Thailand ertinya Pengarah Jabatan Ilmu Alam Air, Thailand dan
termasuklah mana-mana orang yang diberikuasa olehnya dan berhubung
dengan Malaysia ertinya Pengarah Pemetaan Neraga, Malaysia dan termasuk-
lah mana-mana orang yang diberikuasa olehnya.

Perkara IV. Tiap-tiap satu Pihak dengan ini mengakujanji untuk mem-
pastikan bahawa segala langkah yang perlu hendaklah diambil di peringkat
dalam negeri supaya mematuhi syarat-syarat dalam Triti ini.

Perkara V. Apa-apa pertikaian antara kedua-dua Pihak yang berbang-
kit dari pentafsiran atau pelaksanaan Triti ini hendaklah diselesaikan dengan
aman damai secara rundigcara atau rundingan.

Perkara VI. Triti ini hendaklah disahkan mengikut kehendak undang-
undang bagi kedua-dua Negara.

Perkara VII. Triti ini hendaklah berkuatkuasa pada tarikh selesai penu-
karan Suratcara Pengesahan.

Diperbuat dalam dua salinan di Kuala Lumpur pada Dua Puluh Empat
haribulan Oktober, Seribu Sembilan Ratus Tiujuh Puluh Sembilan dalam
Bahasa Thai, Malaysia dan Inggeris. Jika sekiranya ada percanggahan antara
teks-teks itu, maka teks dalam Bahasa Inggeris hendaklah mengatasi.

Bagi Pihak Thailand: Bagi Pihak Malaysia:
[Signed— Signé | [Signed— Signé ]
General TUN KRIANGSAK DATUK HUSSEIN ONN
CHOMANAN
Perdana Menteri Perdana Menteri
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